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Standard
Die Basisausführung
ist geeignet für die
Montage an der
Wand und in Biohort
Gerätehäusern.

Mit Schwenkvorrichtung
Das Fahrrad lässt sich 
dank der Vorrichtung 
seitlich zur Wand
klappen - ideal für
kleine Kellerabteile.

Das ideale 
Biohort-Zubehör

Jetzt
bestellen

bikelift.de
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Jetzt 
bestellen

bikelift.de

EC - DECLARATION OF CONFORMITY
The following EC directives have been applied:

2006/42/EG EC - Machinery Directive

2001/95/EG EC - General Product Safety Directive

The following harmonised standards have been applied:

EN ISO 12100:2010 Safety of machinery
General principles for design - risk assessment and risk reduction  

	
Manufacturer: 		 Biohort GmbH
Type of machinery: 	 Bicycle lifting device
Model: 			  Bikelift

DÉCLARATION CE DE CONFORMITÉ 
Les directives CE suivantes ont été appliquées :

2006/42/EG CE - Directive relative aux machines

2001/95/EG CE - Directive relative à la sécurité générale des produits

Les normes harmonisées suivantes ont été appliquées:

EN ISO 12100:2010 Sécurité des machines
Principes généraux de conception - évaluation et réduction des risques

	
Fabricant:		  Biohort GmbH
Type de machine:	 Dispositif de levage de vélos
Modèle:		  Bikelift

EG – KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Es wurden folgende EG-Richtlinien angewandt:

2006/42/EG EG - Maschinenrichtlinie

2001/95/EG EG - Richtlinie über allgemeine Produktsicherheit

Es wurden folgende harmonisierte Normen angewandt:

EN ISO 12100:2010 Sicherheit von Maschinen
Allgemeine Gestaltungsleitsätze - Risikobeurteilung und Risikominderung 

	
Hersteller:		  Biohort GmbH
Maschinentyp:		 Fahrradhebeeinrichtung
Modell:			  Bikelift
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CE - DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD
Se han aplicado las siguientes directivas de la CE:

2006/42/EG Directiva relativa a las máquinas

2001/95/EG Directiva de seguridad general de productos

Se han aplicado las siguientes normas armonizadas:

EN ISO 12100:2010 Seguridad de las máquinas
Principios generales de diseño: evaluación y reducción de riesgos 

	
Fabricante: 		  Biohort GmbH
Tipo de máquina: 	 Dispositivo de elevación de bicicletas
Modelo: 		  Bikelift

EG - CONFORMITEITSVERKLARING
De volgende EG-richtlijnen zijn toegepast:

2006/42/EG EG - machinerichtlijn

2001/95/EG EG - Richtlijn algemene productveiligheid

De volgende uniforme normen werden toegepast:

EN ISO 12100:2010 Veiligheid van machines
Algemene ontwerpbeginselen - risicobeoordeling en -beperking

	
Fabrikant: 		  Biohort GmbH
Machinetype:		  Fietsenlift
Model: 			  Bikelift

CE - DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Sono state applicate le seguenti direttive CE:

2006/42/EG CE - Direttiva macchine

2001/95/EG CE - Direttiva sulla sicurezza generale dei prodotti

Sono stati applicati i seguenti standard armonizzati:

EN ISO 12100:2010 Sicurezza delle macchine
Principi generali di progettazione - Valutazione e riduzione del rischio 

	
Produttore: 		  Biohort GmbH
Tipo di macchina: 	 Dispositivo di sollevamento per biciclette
Modello:		  Bikelift
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EG - FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE
Följande EG-direktiv har tillämpats:

2006/42/EG EG – Maskindirektivet

2001/95/EG EG - Allmänt produktsäkerhetsdirektiv

Följande harmoniserade standarder har tillämpats:

EN ISO 12100:2010 Maskinsäkerhet
Allmänna principer för design - riskbedömning och riskreduktion

	
Tillverkare: 		  Biohort GmbH
Typ av maskin:		 Cykellyftanordning
Modell:			  Bikelift

EC – SAMSVARSERKLÆRING
Følgende EU-direktiver er tatt i bruk:

2006/42/EG EC - Maskindirektivet

2001/95/EG EC - Generell produktsikkerhetsdirektiv

Følgende harmoniserte standarder er brukt:

EN ISO 12100:2010 Maskinsikkerhet
Generelle prinsipper for prosjektering - risikovurdering og risikoreduksjon 

	
Produsent: 		  Biohort GmbH
Type maskineri: 	 Sykkelløfteinnretning
Modell: 		  Bikelift

EU – OVERENSSTEMMELSES ERKLÆRING 
Følgende EU direktiver er anvendt: 

2006/42/EG EC - Machinery Directive

2001/95/EG EC - General Product Safety Directive

Følgende standarder er anvendt: 

EN ISO 12100:2010 Maskinernes sikkerhed
Generelle principper for design – risikovurdering og risikoreduktion 

	
Producent: 		  Biohort GmbH
Type af maskine: 	 Løfteudstyr til cykel
Model: 			  Bikelift
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DEKLARACJA ZGODNOŚCI WE
Zastosowano następujące dyrektywy EC:

2006/42/EG EC - dyrektywa mechaniczna

2001/95/EG EC — dyrektywa w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów

Zastosowano następujące normy zharmonizowane:

EN ISO 12100:2010 Bezpieczeństwo maszyn
Ogólne zasady projektowania – ocena ryzyka i redukcja ryzyka

	
Producent: 		  Biohort GmbH
Rodzaj maszyny: 	 Podnośnik rowerowy
Model: 			  Podnośnik rowerowy „BikeLift“

VYHLÁSENIE O ZHODE EÚ
Použili sa tieto smernice EÚ:

2006/42/EG Európskych smerníc o strojových zariadeniach

2001/95/EG Európske smernice o všeobecnej bezpečnosti výrobkov

Použili sa tieto harmonizačné normy:

EN ISO 12100:2010 Bezpečnosť strojových zariadení
Všeobecné zásady hodnotenia a zabezpečenia rizík a ich znižovania

	
Výrobca:	  	 Biohort GmbH
Typ zariadenia:		 Zdvíhacie zariadenie na bicykle
 Model: 		  BikeLift

EC - IZJAVA O SKLADNOSTI
Uporabljene so bile naslednje direktive ES:

2006/42/EG ES – Direktiva o strojih

2001/95/EG ES - Direktiva o splošni varnosti izdelkov

Uporabljeni so bili naslednji usklajeni standardi:

EN ISO 12100:2010 Varnost strojev
Splošna načela za načrtovanje - ocena tveganja in zmanjšanje tveganja

	
Proizvajalec:	 Biohort GmbH
Vrsta stroja: 	 Dvižna naprava za kolesa
Model:		  Bikelift
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EU – PROHLÁŠENÍ O SHODĚ
Byly použity následující směrnice EU:

2006/42/EG Evropské směrnice o strojních zařízeních

2001/95/EG Evropské směrnice o obecné bezpečnosti výrobku

Byly použity následující harmonizační normy:

EN ISO 12100:2010 Bezpečnost strojních zařízení
Obecné zásady pro vyhodnocení a zajištění rizik a jejich snížení

	
Výrobce:	 Biohort GmbH
Typ zařízení:   	 Zařízení pro zdvihání jízdního kola
Model:		  BikeLift

EK - MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT
A következő EK-irányelveket alkalmazták:

2006/42/EG EK - Gépekről szóló irányelv

2001/95/EG EK - Általános termékbiztonsági irányelv

A következő harmonizált szabványokat alkalmazták:

EN ISO 12100:2010 Gépek biztonsága
Általános tervezési elvek - kockázatértékelés és kockázatcsökkentés 

	
Gyártó: 	 Biohort GmbH
Gép típusa: 	 Kerékpár emelőberendezés
Modell: 	 Bikelift

EC - IZJAVA O SUKLADNOSTI
Primijenjene su sljedeće direktive EZ:

2006/42/EG EG - Direktiva o strojevima

2001/95/EG EG - Opća politika sigurnosti proizvoda

Primijenjeni su sljedeći usklađeni standardi:

EN ISO 12100:2010 Sigurnost strojeva
Opća načela projektiranja - procjena rizika i smanjenje rizika

	
Proizvođač:	 Biohort GmbH
Vrsta stroja:	 Fahrradhebeeinrichtung
Model:		  Bikelift
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Biohort GmbH
Pürnstein 43, 4120 Neufelden, Österreich
Tel: +43-7282-7788-0
E-Mail: offi ce@biohort.at, www.biohort.com  Y
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GERÄTEHÄUSER – Setzen Sie auf Qualität & Langlebigkeit
GARDEN SHEDS – rely on quality & longevity

GARTENBOXEN – Outdoorboxen für Garten, Terrasse & Co.
OUTDOOR BOXES – outdoor boxes for garden, patio & more

FAHRRAD-GARAGEN – Fahrräder, Roller & Co sicher verstaut
BICYCLE STORAGE – for safe storage of bicycles, scooters & more

MÜLLTONNEN-BOXEN – Stylisch, praktisch & wartungsfrei
DUSTBIN STORAGE – stylish, practical & maintenance free

GARTEN-HELFER – Gartendesign in Bestform
GARDENING HELPERS – garden design at its best

Kontrollnummer:
Control-number / Contrôle-Qualité / Controlenummer:

Bei Reklamationen bitte anführen: 
Kontrollnummer und Artikelnummer des reklamierten Teils.

GB: In case of complaint please indicate the control-number and the number of the item, which is subject of complaint.

F: Pour toutes réclamations: prière de joindre le numéro de contrôle et le numéro d´article de la pièce litigieuse.

NL: Bij reclamaties svp doorgeven: controlenummer en artikelnummer van het desbetreffende onderdeel.

follow us:
Q biohort
E biohort
M Biohort GmbH
A Biohort GmbH

Biohort steht für
„LEBEN IM GARTEN“

Biohort stands for
„LIFE IN THE GARDEN“


